Lesson 1-1

apple [‘z=pl] n a6aoko

bad [bzd] a naoxo#

bed fbed] n xposars

black [bl®k] a uepHwIi

cap [kep] n kenka, ¢ypaxxka

cat [ket] n koT; komka

desk [desk] n# nucbMenHblil cTONI, mapra

hat [het] 7 wasna

his [hiz, 1z] pron ero (npursikar. Mecto-
HM.

is [1z] v 3-e 2. ed. 4. om eraeora be GuTH

it [1t] pron 1. oH, oHa,oHO (115 npeame-
TOB M XXHBOTHBIX); 2. 5TO

knife [narf] n nox

lamp [lemp] n aamna

map [mep]| n xkapra (reorpapuueckas)

my [mai] pron moii, mosi, Moe (npuTsKaT,
MeCTOHUM.)

name [neim] n w©msa, bamuaus; My
name’'s Ben. Meus 30ByT DBes.

Lesson

absent ["2bsant] a orcyrerByrompuii; to be
absent orcytctBOBaTh; Bill is absent.

and [=nd, and, an, n] cnj u

book [buk] n kHura

classroom ['klesrum] n kaace (kanacchas
KOMHaTa, ayIuTOPHs)

close {klovz] v sakpriBaTh

coat [kout] n nanbTO

easy [Niz1] a serkuii, HeTpyaHbii

give [giv] v pasate

good [gud] a xopommi

green [grin] a seaenniit

he [hi] pron om

him [him] pron ero, emy

late [lert] a 3anospaBnii, 3ano3aanslif;
to be late onasgmBate; Ben is late.

me [mi] pron mue, meHs

no [nou] part Her : .

notebook }'novtbuk] n Terpags, 610KHOT

old [ould, oul] a craprii

dialog [’darlag] n nmamor, Gecena

Hello. [he'lou] 3apascrsyiire.

This is Dick Hope. [,61s 1z ,dik "houp]
IlosnakombTech, 370 JIuk Xoyn, (Pas-
pewinTe npeacTaButh BaM [luka Xoy-

rna.

glad ?glad] a (predic.) noBosbHBHIA, pa-
ZOCTHBIH -

meet | mit] v 3HaKOMUTBCS, BeTpeuaTh(cs)

you [ju] pron BB, Bac, BaMm, Bamu

(I'm) Glad to meet you. [,gled to 'mit
jul Pan nosnakomutscs ¢ Bamu.

It's nice to meet you too. [1ts ,nars to mit
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nice [nais] a xopouwmuit; npuATHBIE, MH-
JIbIH

pen [pen] n pyuka

pencil {‘pensl] n xapanpam

pie [pai] n nupoxok; nupor

table ['teibl] 2 crox

that [d=t] pron Tot, Ta, TO

this [81s] pron atot, ata, 3TO

tie [tar] n rancryx

Huena:

Ann [=n] AmnHa
Ben [ben] Ben
Bill [bil] Buax
Ed [ed] 21
Hal [hel] Xax
Lem {lem] Jlem
Ted [ted] Ten
Tess [tes] Tacc

open [’oup&a)n] U OTKPHBATh

please [pliz] noxanyiicra

read [rid] v umratb

red [red] @ xpacHmit

room [rum] n komuara

sick [sik] a GoabHoi

student ['student] n crynent; yuamutica
CTAPUIMX KJACCOB IIKOJB

take [teik] v 6path, B3ATH

text [tekst] n Tekcr

textbook {'tckstbuk] n yueGuuk

thick [0ik] e ToacThii

thin [6in] a ToHkui

too [tu] adv Toxke, Takxke

well [well a (o6eikH. predic.) 3noposhiil;
to be well xopomo ce6st yyBCTBOBATE,
6biTh 370poBEIM; He is well,

white [hwait] e Geamii

yellow [‘jelou] a xenrniit

ju “tul MHe TOXe NMpPHUATHO MO3HAKO-
MHTBCSL C BaMH.

day [der] n nens

today {ta’der] adv ceroaus

cold [kould] a xomoamwlt

I's a nice day today. [rts a,nais ,der
to"der] Ceromusi xopownii J€Hb.

It's a nice day today, isn’t it? [1ts 9,nais
,der to’der, “1znt 1t} Ceroaus xopourni
JleHb, He TaK Ju (He npasja, JH)?

It's a cold day today, isn’t it? [1ts 9,kould
,der to’der, “1znt 1t] Ceromus xomon-
HbLIH JIeHb, He TaxK JH?
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Lesson 3

real ['risl] a HacToswuii, HCTHHHBI,

NoAMHHHLIH; real name HacTosuiee
umMa  (bamuausg); What’s his real
name?

Mr. {'msts] (cokp. om Mister) mucrep,
TOCNOAHH (CTaBHTCA mnepej (haMuIneH
HJH Ha3BaHHEM JOJIXKHOCTH)

Mrs. ['mustris] (coxp. om Mistress) muc-
CHC, rocrnoxa (cTaBuTCs nepex (aMu-
JHeli 3aMyXHeH HKeHHIMHBI)

much [matf] ¢ muoro; How much? ckoss-
Ko?

new [nu, njul @ HoBwil

not [nat] He (oTpmuanue mpu rJjarose)

now [nau] adv ceituac, Tenepsn

plus [plas] n nmmoc; How much is five
plus (minus) two? Cxoabko Ovaer
nath mawc (MHHYC) JaBa?

pupil ['pjup!] n yuenux; yuenuna (maaz-
IHX KJAacCOB LUKOJbI)

school [skul] n wkouna; at school B wkose

sentence ['sentons] n epasm. npenaoxenne

she [[i] pron ona

shoe [ fu] n Tydasa, noay6orurok

show [fou] v mokasmBaTh; Show it to
me, please,

son [san] n cwiH

Sunday [’sandi] n BockpeceHbe

sweater ['sweta] n cBuTep

teacher ['titfo] n yuutens(auua), npemno-
JaBaTesib(Hu1a); He’s a history teacher.

am [2m, am, m} v l-e 4. ed. u. 2raeonra
be OBLITH

are [ar, &) v muoxc. 4. 2razora be 6HITH

blue {blu] a rony6oii, cuuuii; dark blue
{dark blu] TeMHO-cuHMI

brown [bravn] a xopuuHeBslit

child; children {[tfaild, ‘tf1ldren] n pe-

. OGHOK; JEeTH

color ['kals] n user

doctor ['dakts’] n Bpau

French [frentf] a ¢panuysckuit

gray [grei] a cepmii

historv ["historil n ucropus

Hi. [hat] inf pase. Ipuser! 3aoposo!

friend [fiend} n. apyr

you [ju] pron Bbl, Bac, BaM, BamH

Pleased to meet you. [ plizd to ‘mit jul
[IpusaATHO NO3HAKOMHTBCSI C BaMH.

How are you? ["hau ‘ar ju] Kak Bbl ce6a
YyBCTBYyeTe?

I'm fine. [aim ‘fain] §I uyBctBYyIO Cebs
XOpOLLO.

Goodbye. [,gud'bai] o ceuaanus.

picture n npencrasseHne. H3o6paxeHue:
to give a picture of maBath mpeacras-
JeHue (u3oOpaxeHue) vyero-a.; His
books give a better picture of the
period than some history books.

On npenopasaTesib MCTOpHHM. She’s a
French teacher. Ona npenogasaresnp-
HHLA (yyuTeabHHIA) (paHIy3CKOro
A3BIKA.

they [det] pron omnu

trousers ['travzzz] n Gproku

very ['veri] adv ouens

what [hwat] pron uto; kaxkoit; What's
this? Uto 3to? What book is this?
Kakass 3T0 xuura?

who [hu] pron xto; Who's he? Kto o1 (no
npogeccun)?

wife [waif] n xena

Numerals (Hucaumeasnsie)

one [wan] omuu

two [tu] sBa

three [Ori] Tpu

four [for] uyernipe

five [faiv] nare

six [siks]) mecrs

seven ['sev(d)n] cems

eight [ert] Bocems

nine [nain] npeBsTH

ten [ten]) necsTh

eleven [3'lev(e)n]l oxmuHamuats

twelve [twelv] mBenagnath

home [houm] n nom, xuauwe; at home
JioMa

How old is Pete (Mike)? Cxonbko Jer
Iuty (Maiiky)?

I [a1] pron =

jacket ['ds=kit] n kypTka

jeans [dzinz] n mxKuHCH

large [lard3] a Goabmuroit

letter ['leta] n 1. Gyksa; 2. nuceMo

minus ['mainas] n MuHyc

Miss [mis] n mucc (ymotpebasiercst npH
ofpameHny K JieBymKe HJIH He3aMyK-
Hell KeHHIuHe) ‘

Bye. Bye-bye. [’bai’bai]
CBHJAHH. '

again [s,gen] adv cHoBa, onath, euie pas

Hope to see you again. [,houp t3 ,si ju
9’gen] Hageoch yBUAETHCA C BaME elle.

IMoka. Ho

CuHonumuueckue 6upaNcenus

1. Hello! 2. Goodbye. 3. Glad to meet you.
Hi! Bye-bye. Pleased to meet you.
Bye. It's nice to meet you.
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Lesson 4

answer ['@nsy] v orBeuats

armchair [‘armtfer] n xkpecao

at [=t, at] prep y, okono; at the table
3a CTOJIOM

cherry pie ['tfer: ‘pair] nupor ¢ BHIIHAMH
(Hemcu. cyut.)

chess [tfes] n maxmatni; to play [pler]
chess Hrparb B 1IaXMaTH

clock [klak] n uacm; It's five o’clock
now. [1ts ,faiv a'klak nauv] Ceituac nars
YacoB.

coffee ['kof1] n kode; to have [hav, hav]
coffee nuTe KoOde

corn [korn] n xykypysa, 3epHa KyKypyssl

daughter ['dot3] n nous

dinner ['dins] n o6ex; to have dinner
obenath

do [du] v penatsb

doctor {'dakts] n Bpau, moxrop

door [dor] n nBeps

eat [it] v ectn, muraThes

English ['mghfl « anraumficknii; an

English (French) teacher npenonasa-
TeJb  AHTAMHCKOrO  ((bpaHIy3CKOro)
3BIKA

evening ['ivnin] n Beuep; Good evening.
[,gud ‘ivnigl HoGpwiit  Beuep; in
the evening Beyepom; It is evening.
Beuep.

have [hav, hav, av] v umern; to have
breakfast ['brekiast] saeTpakats; to
have dinner oGesars; to have supper
YKHHATB

ice cream [‘airs krim] n mopoxeHoe

living room ['livig rum] n rocruuas,
JKHJIash KOMHara

the movies [‘'muviz] n xuHo; to go to
the movies xoauTe B KHHO

newspaper ['nuzpeirpy, ’‘njuzperpy] n
rasera

on [an] prep Ha

page [peid3] n crpanuna; Open his book
to page 17, please. I'loxanyiicra, ot-
KpOHTe €ro KHury Ha 17- cTpaHHue.

potatoes” [pe‘tertouzl ‘n pl xraprodens;
mashed [me §t] potatoes xaprodennnoe
mope

question ['kwesifn] » . Bonpoec; to ask
feesk] a question sagaBath BONpOC; to
answer a question oTBeuaTh Ha Bonpoc;
Answer my question, please.

salad ['szledl n canar

Saturday ['s®tsdi] n cy66oTa; on Satur-
day B cy66ory

sister ['sists] n cectpa

sit v cuzeth

sofa ['soufs] n nuBam, coda

steak [steik] n Guduirexc

sum [sam] n apudpmernueckas 3anaua
(npumep); fo do sums pewarb (apug-
wMeTHYEeCKHe 3aJlayd HJH INPHMEpHI)

teach [titf] v yuuts, oGyuath; npenona-
BaTh

their [dcr] pron nx (nputaxar. MecTouM.)

to [*Eui ta] prep &, B, Ha (yKa3. HanpanJye-
HHe

tomorrow [to’marou] adv sasTpa

tonight [toa'nait] adv cerogna Beuepom

watch TV ['watf "ti 'vi] emorpers Tee-
nepenayu

we [wi] pron mpi; We are students.

What time is it? {,wat "taim 1z 1t?] Koro-
PHIH ceHyac uac?

when [hwen] adv xorza

with prep c (Bmecte ¢)

Would [wud] you close (open) the book,
please? 3axpoiite (OTKpOJNiTe) KHHrY,
NOXKaJYHCTA,

young [jan] a Monomoii

your [jur] pron Bam, Bama, Bamm

four [for] uetnipe

fourteen |['for’'tin] ueTmpranuate
fifteen ['fif'tin] naTHamiaTh
sixteen [’siks’tin] mecTHaguatb

seventeen [’sev(e)n’tin] cemuannars
eighteen ['er'tin] Bocemmajuathb
nineteen ['nain’tin] nesaTHaguaTHL
twenty [‘twenti] npaanare

basic [’beisik] a ocsoERHOM.

class [kles] n 1. knace (8 wkone) rpyn-
na (B KoJeKe); 2. 3aHaTHe; to have a
French class umeTs ypok dpanLy3ckoro
sa3bplKa; to have classes 3anumarbcH,
YUUTBCH

What's your name? [,wats jur “nerm?]
Kak Bac soByT? (B oTBeTe 4ame Ha-
aspiBaetcas uMs: My name is Ben.)

last name [last nelm{cpamn.nnﬂ; What’s
your last name? Kax Bawa ¢amuansa?

where [hwer] adv rae, kyaa; where from
[fram! orkyaa; Where are you from?
[[hws's ju ’'fram?] Ortkyza Bbl (OT-
KyJa Bbl POJOM)?

be from [bi from] 6niTs (ponom) u3; He's
from Boston ["bastan]. Ou u3 Bocroua.

morning ['mornig} n yrpo; Good mor-
ning. Jlo6Gpoe yTpo. 3ApaBcTBYHTE;
in the morning yrpom; It is morning.
Y1po.

Sorry. (I'm sorry) ['sori] Hapunure.
INpocture. BuHoBar. (mocne Toro, Kax
coBepllleHa oOWHOKA, ONJIOMIHOCTh H
T. n.); Sorry I'm late. ITpocTuTe, uTo 2
ornoanan.


акари
Пишущая машинка
Lesson 4

акари
Пишущая машинка
3


Lesson 5

- ———

That's all right. Huuero. Bce B nopsaxe,

sit down [daun] v cagurbes, ycaxxuBaThb-
cqa; Sit down, please. Cagutech (npu-
CaXMBaiiTechb), MOXKaJayHCTa.

speak [spik] v rosoputb; John speaking.
JxKoH cayliaer (oTBevast Ha TeJedoH-
Hblli 3BOHOK)

there [der] adv Tam; over there [‘ouve
'Ber] BoH TaM

telephone ['telifoun] n Tenedon

talk [tok] n pasroBop, Gecena; telephone
talk pasrosop mno TesedoHy

thank [O=ypk] ¢ Oaaromaputs; Thank
ou. Cnacu6o. baarozxapio Bac. thanks
B8zgks] pase. cnacubo

do [du] v nemats; What are you doing
now? Yrto TH (BEI) ceHuac jesaelib
(nenaete)?

mathematics [,ma0s’matiks] n wmare-
MaTHKa

hard [hard] Tpynmubii, TXKed bl

lesson ['lesn] n ypok; This is a hard
lesson. 310 TPYAHBIA YPOK.

problem {'prablom] n mam. 3agaua

them [0em, dom, am] pron ux, uM, HMu
(xocs. om they)

trouble ['trabl] n 3arpyamHeHune; I'm
having trouble with problem 6.
Y MeHs1 He BeIXOAMT 6-1 3azaua.

English ['mglif] n asrauiickuft sI3HK

easy ['iz1} a Jjerkuit, HeTpyAHBI

well {well inf ny; BOT (IMGO cOBCceM He
NEPEBOJIUTCS)

See you tomorrow. 3aBTpa yBHIHMCH,
Jlo 3aBtpa.

on Sunday B BOCKpeceHbe

take [teik] v OTBOAUTH, OTBOSHTH KOFO-J.,
4To-J1. Kyaa-a1.; to take the children
home orBectH Jaereii oMo

Whag about you? ['wat obast 'ju?] A
BbI?

brother ['brada] n Gpar

Mery ['meri} Mepu

Wood [wud] Bya (pamunus)
Boston ['bastn] r. Bocron
Jackson [‘dzzksn] r. JlxkekcoH

Wednesday ['wenzdil n. cpepa; eon
Wednesday B cpepy -

year [jir] 2 rox =

people [‘pipl]l n mozau; There were a lot
of people on the streets that day.

any [‘enit] pron HexoTophle, HECKOJbLKO
(B BOMPOCHT. M OTpHUAT. NpeI.)

boy [bo1]l n maabuuk

chalk [tfok} n men (Heucu. cym.)

college I'kalidz] n Komnemk, HHCTHTYT;
to be at college 1. yuutbca B Koanen-
JKe, B HHCTHTYTe, 2. HaXOAMTbCH B
KoJIenKe

day off [>f] BbixoaHo¥ (He pabounii) AeHb

dog [dog] n cobaka

every ['evri] a xaximii, Bcakuii; every
day (morning, evening) xaxIplii JeHb,
exXeJHeBHO (KaxjJoe YTpO, Kaxkabli
Beuep)

father {'fads] n oren

Friday [‘fraidi] n natuuna; on Friday B
NATHALY -

girl [g31] n nesouka, AeBymika
her [hz, h¥] pron ee (nputaxar. Mec-
TOHM.)

its pron ero, ee (npuTAXKaT. MECTOHM.)
journalist ['d33nalist] n xKypHamuer
listen (to) ['l1sn t3] v caymars (kKoro-i.,
yto-a1.); He's listening to Peter now.
little ['litl] @ manenbkuit (mo pasmepy)
Monday ['mandi] n noseaensHuK

morning ['mornig] # ytpo; in the morn-
ing yrpoM

Moscow ['maskou] r. Mocksa

mother ['mads] n wmatsb

news [nuz] n HOBOCTB, HOBOCTH, CO0G-
meHud; the latest [’lertist] news noc-
Jeauue uspectus; to listen to the
latest news caymate nocsejHue H3Be-
crua; Would you listen to the latest
news now?

our [aur] pron uam, wama, Haum

paper = newspaper

schoolboy {'skulboi] n yuenux

schoolgirl [“skulg3l] n yuenuua

second ['sekpnd] num Btopoii; a second-
year student BTOpOKYpPCHHK (BTOpO-
KYPCHHLL)

shirt [fat] n py6Gamka (MyxKckas)

some [sam, sam] pron HexoTophlli, He-
CKOJbKO (B yTBepAuT. npent.); He
has some English books.

thirteen ['93”tin] num tpuHaguate

Thursday [‘03zdi] n uetsepr

Tuesday ['tuzdi] n BTOpHMK

under {'Ands] prep nox

University [’jund’vssiti] #  yHusepch-
TeT: to be at Moscow (Columbia |ko-

‘1ambia]) University yuntscs B Moc-
KoBckoM (KoJVMOHHCKOM) VHHBEDCH:
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roommate |'rummeit] n ToBapum (nox-
pyra) mo KOMHare

How are you doing? [,hauv & ju ’duig]
pasze. Kak noxusaeuib (moxkuBaere)?

Not bad. (I'm not bad.) Henmoxo. (¥
MeHS Jelda HAYT HenJ10xo.)

at twelve o’clock B 1xBeHaznath uacoB

only [‘ounli] adv Toabko

cup [kap] n wamka

Would you like a cup of coffee? [,wud ju
Jatk a kap av ‘kofi] He xorean 6w
BLIMUTL Yaileuky Koge?

Should I read text 5? [,fud a1 ,rid ,tekst
'farv] MHe untate nstil Texct? (JJoa-
JK€H JHM 1 YHTaTb NATHIH TEKCT?)

repeat [ri'pit] v mosBroputh; Repeat it,
please. IloBTopHTe, moxanyiicta.

after ['=ito] prep 3a (ykaswiBaer Ha cue-
JOBaHue mo nopsxxky); Repeat this
sentence after me. [loBroputre 3710
NpeJIoKEeHHe 3a MHOH,

That'll do. [,02tl "du] Hocrarouso.

blackboard ['blekbord] n kaaccuas zoc-
Ka

Nice meeting you. [,nais ‘'mitiy ju] I'lpu-
SITHO OBIIO TNMO3HAKOMHTBCH C ToOofk
(Bamu).

Same here. [,seim "hir] Mue Toxe.

(my) first name [{3st] (Moe) uma (Mens
30BVT) '

write [rart] ¢ nucats

word [wgd] n caoso

chalk [tfok] n Men (weumcu. cym.)

May I have your pencil? [,mer a1 hav
jur ‘pensl] MoxHO Mue B35Th Ball Ka-
pannam? (Paspemnrte MHe B3ATb Ball
Kapauzaiui.)

Here you are. [hir ju ‘ar} (Bot) noxa-
Jyicra. (mojasasi uTo-J.)

So.long. [,sou ‘lon] pase. Iloka. o
CBHJAHHS.

Have a nice weekend. ["h®v 9,nars wik-
‘end] JKemaio xopouo npoBecTH VII-
KeHj (cyOG60Ty ¥ BOCKpecCeHbe),

You too. 30. JKenaio Bam TOro xe.

title ['tartl] n nassanmne; Do you know

the title of that book?

Lesson 6

against [9'genst] prep y (0o3Hauaer mecto-
MOJOKEHHE OKOJO uero-i., pPAioOM C
yem-1.); There’s a desk against the
wall. ¥ cTeHbl CTOMT NUCBLMEHHBIH CTOJI.

along [3"1o9] prep no (Brosb) B npoctpan-
CTBEHHOM OTHOLUIEHMH YKa3biBaeT Ha
pacrnoJiokeHue BROJAb 4vero-i.); There
are some shelves along the wall.

apartment [d'partment] n xBaptupa; a
one (two) bedroom apartment aByx
(Tpex)KkoMHaTHasi KBapTHpa, COCTOSI-
1asg K3 OJHOil CnaJbHU (ABYX CcnaJjeH)
W TOCTHHOH (MM oOOWEeH KOMHAaThl);
apartment house xusoii MHOrokBap-
THPHBIH J0OM

bathroom ['ba0rum] n BaHras (komHara)
(o6bIYHO BMeECTE C TyasleToM)

bedroom ['bedrum] s cnaabus

bedside table nounoit croauk, TymMGouxa

big a 6oabwoil, KpynHsIi

blouse [blavz] n 6ayska

bookshelf ['bukjelf] n kHuxKHas moaka

carpet ['karpat] n xosep

ceiling ['silin] n noroaok

coffee table HeGoMbLIOI CTOMHK (06LMHO
CTOALMH OKOJIO JAHBaHa, codbl) Aad
nenebHHUI, CTAKaHOB H IIp.

comiortable ['kamfatsbl] a ynoGubi,
KompopTabensHblii;  yioTHbH; That
armchair is very comfortable,

corner ['korng] n yroam (KoMHatbl, cToJa
M T. I.)

curtain ['k3in] n 3anasec

double [’dabl] a nBoiiHO#H; caBOeHHBIH,
cocTodlU# M3 JBYX uacrteii; double
bed aBycmanbHas KpoBaTh

dresser ['dress] n TyanetHblit CTOJMHK
(HAH KOMOX ¢ 3€pKajoM)

family ['femilt] n cembs

floor [flor] n non

floor lamp Topurep

tHower {’flaug] n usertox

freshman ['frefmen] n nepBoRypcHHK

grade [grerd] n xkmacc (B wkoae); in
fourth (fifth) grade B uerBepTOM (NS%-
TOM) KJacce

kitchen ['kitfinl n kyxus

left hand ['left hend] #nesntit; in the
leit hand corner B JeBoM yrJy

living room ['livig rum] rocriuHas, cro-
JoBasi, o0ulagd KOMHaTa

a lot of {lat] a MHOro, MHOXeCTBO
(ynoTp. ¢ MCYHMCJ. H HEHCYHCH. CyIL.);
a lot of books mHoro kuur; a lot of
coffee MHoro xkodge

magazine [‘'megezin] n xypHan (au-
TepaTypHblii)

near [nir] prep y, okono (yxasbiBaeT Ha
HaxoxJeHHe BOJAH3M 4ero-ja.); near
the wall y (oxo/s0) CTeHH
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physicist ['fizisist] 7 ¢usux

piano [pr'®nou} n nuanuuno; to play the
piano urparte Ha nHaHuHO; Ann's play-
ing the piano now.

picture ['pikifs] » xapruna

playing n urpa; They're listening to her
playing.

right hand ['rait hend] npaswii, Haxo-
asmuiics cnpasa; in the right hand
corner B npasoM yray; There's a sofa
in the right hand corner,

shelf [felf] n noaka

skirt [skst] n 106ka

small [smol] ¢ manenpxuit, HeGosbIIOR:
Peter has a small family.

stereo system |[’steris ‘sistom] crepeo-
cHCTeMA

TV set n Tenesnsop; There’'s a TV set
in the right hand corner.

vase [veiz, veis] n Basa

walk-in closet ['wok 1n ,klazit] BetpoeH-
HblH uKad

wall [wol] n crena

Lesson 7/

so [sou] adv Tak, 10 Takoii cTeneHy, CTOMb
(oueHb) (yKas3blBaeT Ha CTemeHb Ka-
YyecTBa MJM Ha GOJbIIOE KOJHYECTBO)

Not so good. (I’'m not so good.) He
oueHb Xxopomo. (JI cebs uyBCcTByIO
He TaK XOpOoluo.)

think [B1gk} v aymars; I think so. [Tona-
raijp, 4to 3T0 Tak. Jlymaio, uTO jJa.
I don’t think so. He nymaio. ITonaraio
NIyMaio), 9TO HeT,

to catch theflu [flu] 3apasurtbca rpunnom,
3aGonetrb rpunnoM; I'm catching the
flu, S szabonesaio rpunnom; to have
the flu Gosmerp rpunnom

too [tu] adv ouens, xpaiine /

That’s too bad. Kaxk xanko! Kax xaJb!

excuse [1ks'kjuz] v U3BHHSTH, NPOLLATH;
Excuse me. [Ilpocru(re)! Bunosar,
(UsBunuTe,)

go on [‘gou’an]l v npoaonxKare; go on
doing (reading, asking questions, etc.)
NpoAOJXKAaTh AesaTh (YUTaTh, 3a1aBaTb
Bonpocel ¥ T, A.); Go on reading,
please.

theater ['Ota] n Teatp; to go to the
theater xoaute B Tearp

puppet [’ papit] theater KyKoJNBHBIA TeaTp

come [kam] v mpuxonutsk

come along [3'1on] naTu BMecTe ¢ KeM-a1.;
Would you like to come along? He
xotute Ju (He xoTesu 6bl) Bl MOHTH
CO MHOI?

I’d love to. OxorHo. (C yIOBOJNBCTBH-
eM.) (B OTBET Ha NpurJaiieHHe)
come to see (him, her, etc.) naBemartsb
KOro-l. (IPUXOAHTh K KOMy-J.); Are
they coming to see us on Saturday?
Co6upaoTca JM OHH HaBeCTHTL Hac

(mpufitTu k Ham) B cy66oTy?

I'm sorry to say k coxanesmio;, I'm
sorry to say I don’t have that book.

dictate [dik’teit] v aukroBats; Would
you dictate this text to Mary, please?

do (morning) exercises nenare 3apsaKy

do homework ['hovmwsk] BemoausTh
LOMalllHee 3aflaHHe, YYHTb YPOKH;
Is Peter doing his homework now?

get to noGupareca A0 (Kakoro-J. MecrTa)

get up BcTaBaTh, NOJAHMMATLCS

go to school yuuTbcs B mxose; XOQHTb
B LIKOJY

have a lot of things to do uMerr MHOro
JeJs, ObIThb OueHb 3aHATeM; He always
has a lot of things to do.

have a shower [’ fauvo] npunumars aym

have visitors ['vizitsz] npusumars noce-
threnedi; He wusually has visitors
after lunch.

know [nou] v sHaTh, HMeTb NOHATHE KJH
npencrasnenue; to know  English
(French, history, mathematics) snaro
aHIVIHHCKUHA (PpaHIy3CKHHA, HCTOPHIO,
MATOMATURV)

leave for yxoauTh KyAa-m.

live [liv] v XxuTb, npoxusaTh

look through [Oru] npocmarpusars (kuH-
I'H, raseTn H T. n.); Would you look
through these papers, please?

prepare [pri’per] roroButh, npurortas-
JnBaTh; to prepare breakfast (dinner)
NIPUrOTOBUTH 3aBTpaK (06exn); My moth-
er is preparing breakiast now.

study ['stadi] v yuurs, usyuats (uro-a.);
fo study English (French, history)
H3yuaTb AHTJHHCKHH #A3BIK ((ppaHily3-
CKHH #3BIK,  HCTOPHIO)

franslate [trens’lert, trenz'leit] v
nepeBofuTh; to translate from English
into French nepeBoauth ¢ aHraHii-
CKOro s3bnlKa Ha ¢paHuyscKui

wake up 1. npocemarecs; 2. OyIUTh;
Please wake up, Mike. Please wake
her up.

work [ws'k] v paGorats
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Lesson 8

about {a'bavt] prep o, oTHocuTensHoO,
HacyeT; to speak about roBoputh o0
(uem-a1.); He’s going to speak to Mr.
Brown about his family.

Airport ['erport] n asponopt; Vnukovo
Airport asponopt Buykopo; to meet
smb. at Vnukovo Airport BcTpeuats
Koro-J. B asponopty BHykoBo

also ['olsou] adv Takxke, Toxe; Jane is
also going there.

automobile ['otoms bil] n asroMoGuib

bacon [‘beikn] n 6GekoH, KomnueHas
CBHHas rpyauHHKa; bacon and eggs
AUYHHIA C TFPpYAUHKOHU

cafeteria [ kefi'tirie] n cronosas (B
YUpeXKAeHHH, yueOHOM 3aBeleHHH, Ha
3aBojie M T. 1.); KadeTepui

cigarette [ sigo’ret, 'sigarat] n curapera,
nanupoca

come back Bo3Bpamatbcs; At what time
are you coming back?

diplomat [’diplomst] n aunnomar
g n diuo

elder [‘eldor] (cpaBHnTennH. cTenens or
‘old) crapumit (o BO3pacTy HJIM 1O-
soxennio); My elder brother is a dip-
lomat,

light [lait] # orous, miams, uckpa; Do -

you havea light? He namgute au MmHe
BPHKYPHTL?

cake n Topt; May I have some cake?
MoxHo MHe HeMHOro TopTa? ,

piece [pis] n xycok, gactb; a piece of
cake (apple pie) Xycox Topra (s6-
JouHoro nupora); May I have a piece
of cake?

diet [*dast] # muera; to be (to go) on a
diet co6moaars auety; I don’t think
he’s on a diet now.

restaurant {'restorant] n pectopan

waiter ['weite] n oduunant

erder §'ords] n saxa3 (B pecropane);
May | take your order? Uro BB Gynere
3aKaswiBaTh? (6yxe. Mory s DpHHSATDH
Bail 34Kas?)

fish {f1f] n pwba; “white fish” pmiGa ¢
6eJBIM  MsAcOM (CHMTH, TpPECKOBblE H
T. 1.); White Fish Dinner (Am.) xoMn-
JIEKCHBIN pHIOHBI 06ej (Habop 6aof c
OCHOBHEIM GJI10JIOM H3 PBHIOHI)

vegetable ['vedsztobl, 'vedzotobl] n osou;
green vegetables 3eneHn, OBOwIH;
Would vou like vegetable(s)? He xo-

floor [flor] n srax; Our apartment is on
the ninth floor.

foreign ['foren] a unocTpanuwmii; a for-
eign language ['la2ggwid3] uHoctpan-
Hulit A3blK; Do you know any foreign
languages?

French fries kaptodens, KapeHnlit JoMm-
THKaMH

from [fram, froam, frm] prep us3, c; to
come home from school npuiitu pomoi
u3 wkoJsl; When does your son usually
come home from school? from... to
oT... po; It takes him from forty to
fifty minutes to get to the Univer-
sity.

go for a walk [wokl noittu ryaste; He
often goes for a walk in Rock Creek
Park.

guest [gest] n rocte (roctba)

half [hefl n noaosuna; half an hour
nonuaca; two and half hours nBa ¢
nonoBHHOM Yaca; It’s half past (after)
twelve, (It’s 12 : 30.) IlonoBuna nep-
BOTO.

hour [avur] n uac; an hour and a half
noJaTOpa uaca

jam n BapeHbe, 'JKeM

TeJaH OBl BBl YTO-HMOY[bL H3 ' OBOLLEH?
Vegetable(s)? Yrto u3 osoumies?

bean n dacoap

drink [drigk] v nute

cream n chnBku; I'd like coffee with
cream, please.

sugar [’ fugs] n caxap; Would you like
tea with sugar?

bill n cuer; May I have the bill, please?
ITpunecure, noxkamy#fcra, Ccuer.

certainly ["s3inli] adv xoneuno, Hempe-
MEeHHO; HECOMHEeHHO; 6e3yCJOBHO

pass [p®s] v nepenasars; Would you
pass the book, please?

bread [bred] n xae6; May I have a piece
of bread, please?

butter [’bAta‘f)n Macso (cauBounoe); He
doesn’t like butter.

salt [solt] # coan; Would you pass me
the salt, please? There’s no salt at
home.

dessert [di'zst] n necepr, cnagroe (6.o-
J0)

hear [hir] v cabimars, yeabimath; I'm
sorry to hear that.)Kans (cabiars 31o).
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Lesson 9

laboratory ['1zbrs,tourr, ‘I=bars, touri] n
Jaboparopus; language laboratory
JIMHrahoHHEI KabuHeT, JnabopaTopus
TCO (TexHHueCKHX CpexCTB 00yueHHS)

language ['leggwidz] n sswmx; a foreign
language wuHocTpaHHBIE #3biK; How
many foreign languages does your
brother know?

letter n nuceMmo; to write letters to nu-
caTb NHCbMa (KOMY-J.)

library [’laibrori] n 6u6anorexa; a
University library yHuBepcuTteTckas
6ubanoreka |

life n 1. xu3sue; Ann’s reading a book
about life in the USA. 2. cpok npe6ni-
BaHus (rpe-a.); What do you know
about his life in Kiev?

like v HpaBuThcs, J06uTh; I like mathe-
matics. Peter likes dogs.

ook forward to ['forwad] npeasxymats
(4T0-J1.), OKHAATL (4ero-J.) ¢ yAOBO/Jib-

cteueM; 1I'm looking forward to
your stories about your life in New
York. 51 ¢ HeTepneHnem KAy pacckasoB
o Bamell xusnu B Hblo-Fopke.

manager ['memd3s’] n ynpasasiowmui,
PYKOBOAHTENb; JHPEKTOp; personnel
[,pors’nel] manager HauankHHK oTZEAA3
KafpoB (3aMeCTHTENb JHPEKTopa 110
Kajapam)

math n pase. or mathematics maremaru-

Ka

office ['ofis] n yupexneune, Kouropa,
kanueaspus, How long does it take
him to get to the office?

park n napk; Central [’sentrsl] Park (in
New York) LleuTpanbHbtii napk;
Rock Creek Park (in Washington)
napk Poxk Kpuk :

past [paest] prep epema no uacam; It’s
half past one. IlonoBura BTOpOIO

quarter ['kworts] n uersepts; It’s’ a
quarter past eight (to eight). HerBepTh
JeBATOro (6e3 ueTBepPTH BOCEMb); ‘a
quarter of an hour uerBepTbh uaca

exactly [1g’zektli] adv Touno

next a caenyoumui

want [want] v xorers, HyXaaTbcs
baked a neuennlit »

brilliant ['briljont] a 6mectsmuii, BbI-

paomuics; 1 think his new book is
brilliant.

Russian ['rafn] a pycckuii; Are you
Russian? the Russian language pyc
ckHuit s13b1K; Does Mr. Woods know th
Russian language? 1 :

Russian n pyccxuit si3bik; Peter knows
Russian, doesn’t he?; to speak Rus-
sian roBopuTh no-pyccku; Mrs. Browr
speaks Russian, doesn’t she?

shave v Gputbca; My brother alway:
shaves in the morning.

smoke v Kyputh; to smoke a cigarette
KypuTb curapery; He often smokes ¢
cigarette. or two after lunch.

Spanish ['spenif] n ucnasckuit s3bIk;
Your sister knows Spanish, doesn’f
she? to speak Spanish rosopurs no
chgmcxn; You speak Spanish, don’{

ous

str}:aet n yauua; 46th Street 46-asa yauna:
Gorky Street yaunua TI'opbkoro

subway ['sabwer] n Metpo; subway sta-
tion ['sterfn] cranuus merpo; Times
Square subway station

tea n yaii; to have tea nute uaii; Woulc
you like a cup of tea? They are hav
ing tea now.

till prep no (yKasbiBaeT Ha MOMEHT BILJIOTE
JI0O KOTOPOro COBEPIUAETCH JeHCTBHE);
from ... till c (o1) . . . no; They work
from 9:00 till 5: 00.

toast [toust] 7 Toct, rpeHok; JaomTuK
xJjeba, noAKapeHHblii B TocTepe (H:
OTHe)

visitor ['vizits’] n noceruresnn; to have
visitors npuHHMATL nocerutenel; I
Mr, Smith having visitors now?

work [w3k] n pa6ora, Tpyxn; to get t
work noexate (no6parbcst) 1o (mecta
pabotel; How long does it take you
to get to work?

work v pa6oTath, TpYAHTbCs; to work ir
an office (in a factory) paGorath &
YUpeXXJleHHH, KOHTope (Ha (pabpuke)

younger ['jaged] o mnagmmit (nmo Bo3
pacty); My younger sister is a jour

all over the world BO Bcem Mupe;
Children all over the world know
Rodari’s books; all over the country
1o BCeil CTpaHe

at all BooGue, coscem; I didn’t like it
(the book) at all. Mue ona (kHura)
COBCEM He NOHPAaBMJIACH,
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Ltsson 10

far from nanexko or; He lives far from
the subway station.

go by bus .(by subway, etc.)! exams
Ha asto0yce (B MeTpo HT. A.); Do you
have to go to work by bus or by
subway?

goods [gudz] n ToBap, ToBapm; sporting
goods criopTuBHbie ToBaphl; Where's
the sporting goods department?

ham n oxgopok, BeTunHa; ham and
eggs sIHYHKLA C BETYHHOI

housework ['hauswsk] n gomamnee xo-
3siictBo, padora no gomy; Who has to
do the housework in your family?

invite [in'vait] v npuraawmars, 3BaTh,
npocuth (Koro-i.); Whom are you
going to invite to your birthday party?

jeans [d3zinz] n mxuHch; a pair [pe]
of jeans mnapa gxuHcoB

juice [dzus] n cok; orange [“ormnd3] juice
aneJpCHHOBHIH coK; tomato [t9"meitou]
juice Tomathmi cox; Would you like
to have some orange juice?

meat n Msco;, He never eats meat.

milk n mosoxo; Is there any milk at
home?

need v HyXJIaThcd, HMeTb HEOGXOAH-
MOCTh, HOTPeGHOCTh (B uem-s1.);
Do we need any vegetables?

other ['A83] a eme omun, JONOJHHTEb-
HEift, apyrofi; There are some other
visitors. Can you see them today?

paint [peint] v mnucate xpackamu, 3a-
BUMaThcd XuBonuchio; I know that
your son likes to paint.

paint set HaGop Kpacok

parent ['peront] n poaurens, poauTennb-
HHLA

party ['parti] n Beuep, peyepuHKa, MHK-

Ltsson

salesman [’seilzmon], saleswoman [’se1lz-
woman] n mnpojaseu, npoxaBIIHLA

help [help] v nomoraTs, okasmBaTh IO-
Mmouib; Please help me with the work.
May I help you? UYem Mory momoun?

cusfomer ['kastoma] # nokynarean

HuK, npueM rocTeil; We're going to
have a birthday party on Sunday,

physics ['fiziks] n cdusuxa

present {'prezont] n nopjapox

shoe [fu]l n Tydusa; momyGotuHOK

shopping [’ fapig] n nocemenue Marasuna
C UeJbio MOKyNkH; to go shopping
xoauTh 3a moxkynkamu; On what days
do you usually go shopping?

speak v roeoputh; to speak English
(French, efc.) roBOpUTh NO-aHIIKHCKH
(mo-dpaHuyscku M T. X.)

supermarket ['supsmarkit] n yuusep-
caMm; to buy in the supermarket noxy-
nath YTo-J. B YIHBepcame

sure [ fur] @ ysepennmiii; Are you sure he's
going to come to see us tonight?

teach v yuuts, o6yuats; to teach mathe-
matics (physics, etc.) in ninth (tenth,
etc.) grade mpenojaBaTh MareMaTHKY
(Pu3uKy 4 T. A.) B AeBATHIX (JECATHIX
H T. J.) KJaccax

thing n Bemp, npeaMer

time n pas; four (five, etc.) times a
week ueTnipe (S9Th M T. E.) pa3 B He-
JIETO

tomato [to’'mertou] n (pl. tomatoes
[-ouz]) momunop (nOMHIOPHI)

twice [twars] n aBaxnaer (ABa pasa);
twice a week aBa pasa B HEAENIO

want [want] v xorern; to want smb. to do
smth. xorteth, uyTOOBl KTO-J. Clejad
yto-J1.; Do you want Peter to go with
you? '

week n megens; three (four) times a
week Tpu (ueTelpe) pal3a B HeAeNIO

well adv xopowmo, orinupo; to speak
Spanish (English, etc.) well xopowo
FOBOPHTb MO-HCHAHCKH (I10-aHTJIHACKH

11

scarf [skarf] n wapd; I'd like a light
brown scarf.

cash n HamuuHnle (Heucu. cynt.); Is it
cash?

charge [ifarz] n Am. omjmara yegom;
Is it cash or charge?
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receipt [r1'sit] # ToBapHkI uek (pacnucka
B TOJYUEHHHU JeHer)

look for [luk for, fs] uckare, nmoawvicku-
BaThb (yTo-s1.); “What are you looking
for?” “I'm looking for my notebook.”

camera |['kemoara] n ¢oroannapar

have a look at nocMoTperh, B3IVISHYTH
Ha 4YTO-JI., O3HAKOMHUTBCSI C UEM-J.;
Would you like to have a look at our
new cameras?

tell [tel] v 1. rosopurh, coobmars (Ko-
My-J1. yro-a.); Would you tell us
how to get to the subway station? 2.
to tell smb. about smth. pacckassBars
KoMy-J. 0 ueM-a.; Please tell us about
your life in Leningrad.

elevator ['cloverts] n aupr; to take the
elevator moauarbcst Ha Jaudte; We
can take the elevator.

dress shoes Tydau a8 yaHIB
leather ['1eds] n xoxa; Do you want

shoes in leather? Bui xoruTre KoXaHble

TYyPau?
suede [sweid] n samwa; Would you like
shoes in leather or suede?

size [saiz] n pasmep; What's your size?

try on npumepsarb; Would you like to
try on this dress?

style n dacon

either ['i83] adv Takxe, Toxke (B oTpuILAT.
npenn.); “I don’t speak French.” “I
don’t either.”

fit v moaxoauth, ObITH BMOPY (KOMY-JL);
The dress fits you (all right). Ilnartse
Xopomwo (BMOJIHE XOPOILO) Ha Bac CH-
JIHT,

all right [rait] adv yroBaerBopuTensHo,
npueMJieMo; Kaxk HYKHO; Xopouwo *

tax n Hagaor, céop

pay [pet] v nnatute, 3anaatute; Where
do I have to pay?

right here (kak pas) 3aechb

change [tfeind3] n cpaua; Here’s your
change.

phone call [ko!] TesedonHbl# 3BOHOK; to
make a phone call n03BOHUTbL KOMY-J,
(mo Tenedony)

Okay. [ou'ker] Xopowo. Jlaguo.

Happy birthday! IlosgpaBasito ¢ pgHeM
poxjeHus!

Thank you for coming. CnacuGo, u4TO
TNPHILLIIH.

sweet [swit] @ Muamii, nmpesecrusiii; How
sweet of you. Kak wmujio ¢ Bawein
CTOpPOHHI.

something ['sam0m] pron uro-T0, Koe-yTO
(KaK NpPaBHJO, B YTBEPAMT. MNpein.)

really [’riali, rili] adv geficTBuTENBHO,
B JEHCTBHTEIBHOCTH; Ha caMoM Jeine

Lesson 12

poor {pur] a Gepnurii

praise [preiz] v xBanuTh

seript Iskript] n cuenapui

age [e1d3} n Bo3pacT; at an early age B
panHeM Bospacte; Jack London began
to work at an early age; at the age of
twenty (thirty-five, etc.) B Bospacre
ABajuatd (TPHAUATA NATH H T. X.)
JIET

advise [ad’vaiz] v coseroBaTh, peKoMeH-
noBatk (komy-ua.); Did you advise
Jill to read that book?

American [o'meriken] a amepuKaHckuii;
I looked through some American
magazines yesterday.

army [‘armi] n apmus; the Confederate
fkon'fedorit] Army apmusa KoHdese-
patoB (apmMusa KoHbexepauuuH 1l-TH
I0XKHBIX INTATOB, KOTOpas ©OopoJach

How do things go? Kak aena?
toy {to1] n wurpymka
job [dzab] n paGora, MecTo paGoThi

TPOTHE aPMHM CEBEPAH B 1 paKTAHCKOH
BoiiHe 1861—65 rr.)

bank [bagk] n Geper (pexu, npyna, ose-
pa); There were a lot of people on the
bank of the Mississippi River.

become, became [bi'kam, br'keim}] v
JIeNMaTbCs, CTAHOBHThCH, NPEBPaliaTh-
cq; to become rich pasborarers

before [bi'for] prep n0, pannme (Bo Bpe-
MEHHOM 3HAU€HHH yKa3biBaeT Ha mpej-
mectBoBaHue); He came back before
dinner.

begin (began) [bi'gin, bt'gen] v 1. Ha-
YyHHaTh, NpHcTynath (K yemy-i.); He
began to write at the age of twenty;
2. HauyHatbes; When does school be-

I Miss., = Mississippi mitatr Muccucunu

? Chekov ['tfekol] — manucanue u npousHowenue damuauu A, I, Uexosa B ame-
IHCKOM BapHaHTe .

¢ long [lon] @ anuuubig -

10
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gin? Korja HauyHawTCA 3aHATHA B
HIKOJE?

break out ['bretk 'auvt] BcmmixuBate (0
BOiHe, TMOXape, 3NHIeMHH); When
did the Civil War in the USA break
out?

city [’sit1] n ropoxm; ropoa, umeomui
myHuuunanurer (8 CIIA); 6Goubiion
ropox (B AHrauu); a city paper ro-
POJCKas rasera

collection [ko'lekfn] n co6panue; a col-
lection of stories c60pHHK paccKa3os;
Mary bought a collection of stories
yesterday.

critic [‘kritik] n xpuruk

dialect ['dais,lekt] n nuanekt, Hapeune

dielz [dar] v ymupare; Hemingway died in
961.

during [’ durin] prep B Teuenue, Bo Bpems

early ['arli] o paunuuii; early morning
(breakfast) pannee yTpo (paHHwuit 3aBT-
pak); at an early age B paHHeM BO3-
pacre

early adv pano; He got up very early
yesterday.

east [ist] n BocToK; in the east Ha BocToKe;
the East BocTok, BOCTOYHAZ" 4acThb
CIOA (TeppuTOopHs, PacnojoKeHHas K
BOCTOKY OT p. MHCCHCHIIH)

enjoy [in'dzo1] v HpaBHThCS, NOJMyuaTh
yAOBOJbCTBHE (0T yero-ia.); Did you
enjoy your history class? to enjoy
every minute of it nosyyaTb orpomHoe
VAOBOJBCTBHE (OT 4ero-J.)

fail [ferl] v 1. Tepners Heysauy; He failed
to become a journalist; 2. noxgBoauTs,
He onpaBjbiBaTh oxujaanuit; He failed
me at the last minute, OH noxsen
MeHi B NOCJeAHIOI0 MHHYTY.

fame [ferm] n caaBa, u3BecTHOCTB, to
bring smb. fame mnpuHecTH Komy-J.
u3zBectHocTh; The first book brought
the young writer fame,

famous [’ fermas] @ 3HameHuTHI, NpoCaB-
JeHHbIH, u3BecTHwit; Mark Twain is a
famous American writer; to become
famous crtath 3HaMEHHTHIM

fight (fought) [fart, fot]l v cpaxarscs,
BoeBath, GOopoTecs; to fight for Go-
poOThCST 3a

finish ['finif] v xouuarn(cs), 3akanuu-
BaTh(cs), 3aeepmartb(cs); Did you
finish the book?

for prep 3a (yKasniBaeT Ha JIMILO HJIH NIpeJi-
MeT, B MOJIePIKKY HJH B 3alIUTy KOTO-
poro BHICTYIIAIOT)

great [greirt] a 1. GoJbloit, OTpOMHEL; a
great city orpomuntii ropog; New York
is a great city; 2. Beqaukuii; a great
writer (painter, etc.) Be/MKui Duca-
Telb (XYAOXKHHK H T. 1.}

humorist }i'hiumarist] 1L IOMOPHCT

humorous {"hjumorssf @ iomopucTHYe-
ckuii; a humorous writer nucarefn-
IOMOPHCT; a humorous story iomopu-
cruueckuii paccka3; How did you
like the collection of humorous stories
(that) I gave you last week?

join [dz0in] v mnpucoenuHsTbeA; Mark
Twain didn’t want to join the Confede-
rate Army.

journey ['d3s'ni] n noesska, myTeLecTBHe

last [lest] a nocepuuii; last week (month,
year) Ha npouwion Hejeje (B NPOLIIOM
Mecsue, ToAy)

later adv nos:ke, MOTOM, BIIOCJEINCTBHH;
Later he began to work for the Virgi-
nia City paper.

leave school 1. Gpocars wxkoay; Mark
Twain had to leave school at an early
age; 2. oxoHuuTb wkoay; When did
your son leave school?

literature ['litars,tfur,/litarat o] n au-
Tepatypa; American (French, Rus-
sian, English) literature; He’s study-
ing American literature, isn’t he?

living ['livig] n cpeacTBa K cymectBo-
BaHulo; to work for a living 3apaba-
TBIBaTh Ha >Xu3Hp; What do you do
for a living? Kem Bbl pa6Goraere?

masterpiece f’maasta‘pis] n uejeBp

miner ['mamns] n ropusk, ropHopa6o-
uui, [maxrtep, PYLOKOI

north [nor8] n cesep; in the north na
ceBepe

period ['piriad] n nepuon

periodical [,pirr’adikl] n xypnaa, ne-
PHOJHYECKOEe H3JaHHe

pilot ['pailat] v Bectu napoxon (8 kKaue-
CTBE JIOLMaHa)

printer ['printa] n neuatnuk; to work as
a printer pa6oTaTh nme4aTHHUKOM

pseudonym [’sjudovnim, ‘sudovnim] n
nceBaonuM; to adopt [o'dapt] the
pseudonym TmpHHATH MCEBAOHHM

publish [’pablif] v usnaBarb, onyGau-
kKoBuiBaTthk, to be published OwiThb u3-
naHHpM (ony6aukoBaHHEIM); When was
Mark Twain’s first book published?

reporter [ri'ports] n pemoprtep, Koppec-
TIOHJEHT

rich [ritf] e 6oratwit; to become rich
paszborarers; Mark Twain failed to
become rich.

river ['rivy] n pexa

say (said) [ser, sed] v ckasarp, roso-
pute; to say smth. to smb. ckasathb
yTO-J1. KOMY-J.; What did Peter say
to them?

search [s3tf] for v uckars uro-a1,; to
search for a book, etc.

ship [fip] n mapoxon, kopabas

silver [’silva] n cepebpo

sketch [sketf]l n ouepk, 3aMeTKH
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south [sauB] n 1or; in the south na wre

spend (spent) [spend, spent} v nposoanThb
(speMs)); to spend one’s boyhood
(childhood) npoBectu oTpouecTBo (ZeT-
CTBO)

steamboat ['stimbout] n napoxox; to
pilot steamboats npoBoauTs napoxoan
(B KauecTBE JIOUMaHa)

trade [treid} n sansaTtHe, pemecso, mpo-
¢eccus; the trade of piloting mpodec-
cust JonMmala; to learn the trade of
piloting o6yuutbcss npodeccuu Jou-
MaHa

trip [trip] n noesuka, nyrewectsue, 3K-
ckypcus;, to fake a trip coeepmuTh
MOe3JIKy; CBhe3uTh, npoexartbcs; Did
you taﬂe a trip to Moscow last year?

fry v nwitathcsi, crapathest; I'm irying
to help Peter.

village ['vilid3] n 1. Am. nocenok; the
village of Florida ['florads] mocesox
®aopupa; 2. HepeBHA

war [wor] n Boiina; the Civil ['siv(a)l]
War rpaxpjaHckasi BoOHHa

west [west] # sanax; in the west Ha 3a-
naje; the West 3anaa, 3anaaHas
yactb (Tepputopuss CUIA, pacnoJo-
JeHHass K 3anaxy oT Muccucunu)

a) Names

Mark Twain [mark twein] Mapx Tsen

Samuel Langhorne Clemens [ semjusal
‘leygorn 'klemanz] Camysap JIsnrxops
Kuiemene

Orion Clemens [5'raran] Opuon Kue-
MeHc (6par Mapka Taena)

William Faulkner {'wiljom ’fokna]
Yuanam PoakHep,  aMepHKaHCKu#
nucateab (1897—1962)

Ernest Hemingway [’ snist’heminwei}
Spuect XeMUHry3H, aMepHKaHCKHUI NH-
careap (1899—1961) '

b) Titles ["taitlz] of books
(HasBanusa Kkuur)

“The Jumping Frog” {d’d3ampin ’frag}
«3HaMeHHUTasg cKauymas Jgryiika H3
Kanasepaca»

“Innocents Abroad” [’inasonts a'brad]
«[IpocTaku 3a rpanuueii»

“The Adventures of Tom Sawyer” [0t
ad'ventfaz av tam ’‘sojor] «Ilpngmo-
yeHua Toma Coliepa»

“Huckleberry Finn” ['hakli,berr fin]
«exnpbeppu  PuHH»
¢) Geographical [,d319'grefikl] names

Mississippi River ['misasipr ‘river] p.
Muccucunu

Mo. (coxp. ot Missouri [Md’'zuri]) wrar
Miuccypu

the village of Florida ['florads] noce:iok
Qopuza

Virginia [v3'd3mjs] r. Bupmkunus (8
mtate Buprunus)

d) Names of months

January ['d3®nju,eri] sHBaph

February ['febru,er1] despanw

March {martf] mapTt

April ["eipril] anpenb

May [melﬁ) maf

June [d3un] wuwoHb

July [dzv’lai} wuioas

August ['ogast] asryer

September [sep’tembd] centa6pn

October [ak’'toubs’] oKTabps

November [nou’vemba]| Hos6pb

December [di’semba] nekabpb

: | how to get out of the job xak us6asutses ot sroit paGotst
revolutionary [,reva’lufenent] a pesomouuonrslit

May [ have a try? Moxno Mue nonpoGosats?
autobiography [,otabai’agrafi] #n aBroGuorpadus
I wouldn't ["'wudnt] say (=1 would not say)... 4 6sr He cxasaa...

to be sure to include [m’klud] the time and day o6ssatenbno ykaxure Bpemsa u

yeJ1eaH

invitation [ mva’teifn] n npurnamenue

formal [’formol] a opuuuasbubIi

—amk o WA

"3 dAlIS] 7 pl. B3POCJBIE

informal [m’formal] a meopuumanbueiii, APyXKecKui
Great! (It's great!) pase. Ormimuno! (Beamkosenuol)

at my place y mens noma

roleplaying ['roulplenng]l s cocrasnenme auanoros

way: by the way [wer] mexay npounn;
By the way, did you see Mr. Brown
yesterday?

Yes, indeed. [in'did] Ha, xoneuno!

wonderful ['wandofel] @ yamButensumlil,

reread {r1'rid] v nepeunrars; I'm going
to reread some of Leo Tolstoy’s
books.
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